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ПОВІСТЬ «ДОРОГА ЛЮБОВІ» В КОНТЕКСТІ ІСТОРИЧНОЇ ПРОЗИ 
ЯНА КАЛИНЧАКА 

Ян Калінчак (1822–1871) є найвизначнішим представником 
словацької літератури доби романтизму. Творець романтичної естетичної 
концепції, літературний критик і обдарований поет, митець прописався в 
історії словацької літератури передусім як автор історичної прози. 

В доробку Я. Калинчака – десятки різножанрових творів (новели, 
оповідання, повісті, романи) на історичну тематику. Про найбільш знакові 
з них написано в узагальнюючих працях словацьких науковців (Я. Гвищ, 
К. Краус, А. Мраз, Ю. Ноге, М. Пішут, О. Чепан та ін.), присвячених літературі 
періоду словацького романтизму [4]. Попри те, що доробок Яна Калинчака 
близький кожному українцеві, адже наші народи мають подібний 
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багатовіковий історичний і духовний досвід, у нас досі немає бодай 
вибраних творців митця в українських перекладах, як, зрештою, немає і 
системного дослідження його багатої прозової спадщини. 

Першим твором Яна Калинчака на історичну тематику стала повість 
«Бозківці» (1842), яка охоплює період правління короля Матєя Корвіна. 
Дружина володаря Беатрікс закохалася в друга і помічника короля 
Ярослава Бозковицького, і хоча той відкидає її любовні залицяння, 
демонструючи вірність і відданість господареві, інтриганка зуміла 
повернути ситуацію на свою користь і відімстити Бозковицькому. Король 
повірив у зраду свого підданого, що спричинило Ярославову смерть, а коли 
обман розкрився – було пізно. 

Загалом переважну більшість новел, повістей і романів Я. Калинчака 
вибудовано на сюжетах, запозичених з історії. В одних випадках ідеться 
про феодальні міжусобиці, про визвольні війни проти іноземних 
поневолювачів («Мілкова могила», «Князь липтовський»…). Часто автор 
черпає матеріал з фольклорних джерел («Братова рука», «Сербіянка»…), а 
деколи історичне тло служить фоном для відтворення світоглядних 
позицій сучасного борця за національні права словаків («Юнак 
словацький»). Так, у повісті «Святий Дух» описані події 1708–1709 років – 
завершальну фазу повстання Ференца Ракоці. Військо Ракоці відтіснили на 
словацькі землі, де відбуваються останні криваві бої проти вільнолюбної 
шляхти, які стирають з лиця землі цілі села. Така ж трагічна доля чекає на 
село «Святий Дух», жителі якого стоять на смерть на боці Ракоці. 
Письменник майстерно вибудовує складну драматичну інтригу, зв’язуючи 
воєдино політичний та інтимний конфлікти [2, c. 156–158]. 

Найбільшої слави принесла письменникові повість з часів турецьких 
– «Дорога Любові» (1846). Ідеться про захоплюючу історію кохання Янка
Чернока та Жофії Ганушової. Володар замку Бранч Янко Чернок –
«найбільший бунтар у нашій околиці, найзаможніший пан в нашому краю»
[2, c. 93] (тут і далі в тексті переклад зі словацької наш – М.Л.).

Він і його замок є єдиним бастіоном західнословацьких земель, який 
постійно відбиває атаки турків. Опонентом Чернока у творі є молодий 
турецький завойовник Осман-ага. Він має ставку в Червоному Камені. Обоє 
зійдуться в двобою, коли Осман викрав з Мияви Чернокову наречену 
Жофію, в яку закохався з першого погляду. Чернок, однак, повертає 
дівчину додому, до її батька, і починається підготовка до весілля. Під час 
весільного обряду до старого Гануша вривається Осман-ага зі своїм 
військом. Вони викрадають Чернока, а «непокірну Мияву підпалюють в 
десяти місцях» [2, c. 110].  

Жофію показує автор не тільки як сміливу, вірну кохану, але і як 
надійного друга. Вона вирушає на пошуки милого. Аби пробратися до 
палацу Ахмета-баші в Белеграді, де утримується наречений, 
переодягається в мандрівного співця. Її щира пісня про нещасну любов 
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зворушила Ахметову доньку Ельміру. Вважаючи Жофію чарівним юнаком, 
Ельміра закохується. Чесній і відвертій Жофії нічого не залишається, як 
відкрити дівчині правду. Та Ельміра, на противагу Жофії, є цинічною 
особою. Вона не тільки не допомагає визволити з полону Чернока, але й 
саму Жофію відправляє в гарем Османа, що в Червоному Камені.  

Зворушливою до сліз є сцена зустрічі Османа і Жофії. Осман досі 
щиро і палко кохає Жофію. І саме тому, бажаючи їй щастя, дарує свободу і 
їй, і її коханому. Разом з тим, Ян Калинчак описує дивну поведінку Чернока 
після звільнення. Він досить прохолодно ставиться до Жофії і «тужить за 
одним-єдиним – за колишньою волею, коли міг гарцювати на вороному 
коні, і свій гнів, і свою лють випускати на плем’я турецьке» [2, c. 128]. 

Аби кохані безперешкодно пройшли крізь турецькі пости, Осман-ага 
перевдягає їх у турецьку одежу. Біда приходить, звідки не чекали: 
сприйнявши Чернока за ворога, його випадково вбивають місцеві селяни. З 
туги за коханим за кілька тижнів помирає і Жофія, «бо так хотіла – і після 
довгої дороги, дороги любові, їх навіки об’єднала могила» [2, c. 130]. 

«Дорога любові» належить до тематичного циклу словацьких легенд 
про турецьку експансію на слов’янських землях. Мандрівний мотив – 
пошук життєвого партнера з метою його звільнення – є домінантним у 
цьому циклі. Однак Ян Калинчак його оминає, зосереджуючись передусім 
на темі любові, на уже не раз апробованому прийомі любовного 
трикутника, фактично опускаючи описи турецьких поневолень, насилля, 
жорстокості.  

Любов Чернока і Жофії приречена, але й любов Османа до Жофії є 
безперспективною, адже вона зародилася в мить насилля над її народом, в 
час поневолення її краю. А в любові, що спалахнула на крові, немає 
майбутнього. 

Ян Калинчак, однак, на цьому не зупиняється. Він показує ворога 
Османа як людину, яка здатна співпереживати, як заручника ситуації, 
спричиненої ходом історії. І якщо після полону Янко Чернок до Жофії 
охолов, то Осман-ага продовжує кохати жінку навіть після її смерті, тужить 
за нею, як і рідний батько, на її з Черноком могилі. Цікаво, що симпатії 
автора не на боці словака Чернока, який став після полону пихатим і 
зарозумілим, а на боці Османа: «Буде вам жаль старого Гануша (…), буде 
вам жаль загиблих закоханих (…), а мені жаль Османа» [2, c. 130]. 

В подібному дусі, коли на історичному тлі переплітається 
індивідуальне із загальнолюдським, написані й інші твори митця 
(«Братова рука», «Князь липтовський», «Орава»…), які давно чекають на 
вдумливого дослідника. 
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